
STD LEVER SMALL GAME CARBINE 16.25IN 22 LR BLUE 15+1RD -
HENRY REPEATING ARMS STD LEVER SMALL GAME CARBINE 16.25IN
22 LR BLUE 15+1

Henry's Small Game Carbine is fitted with Skinner's solid steel rear base and fully
adjustable aperture (with .096" insert or .200" ghost ring option) specifically
dimensioned to line up perfectly with the tall brass bead front sight for easy
zeroing, greater visibility, and more precision when it's needed. Henry retained
the American walnut stock, classic octagon barrel, and versatile utility in all three
standard .22 rimfires, the Long Rifle, Long, and Short to cover everything from
trapline to tree-top and beyond; and added a cold-weather, glove-friendly,
over-sized large loop lever to this trim four-season hunter. Easy through the
brush, quick on target, and fast on follow-up, the Small Game Carbine is a
serious hunting lever gun for serious lever gun hunters

Attributes

Name: HENRY REPEATING ARMS STD LEVER SMALL GAME CARBINE 16.25IN 22 LR BLUE 15+1
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100402553
Mfr. No.: H001TLP
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 16.25''
Capacity: 15+1-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Blue
Front Sight: Fixed
Length: 36.5''
Magazine Included: Tubular Magazine
Magazine Type: Fixed
Make: Henry Repeating Arms
Model: Std Lever Small Game Carbine
Muzzle: Plain
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Wood
Weight: 5.5 lbs
Delivery weight: 3.062kg
UPC: 619835011084

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitsanleitung für das STD Lever Small Game
Carbine

Einleitung
Danke, dass du dich für das STD Lever Small Game Carbine von Henry Repeating Arms entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Feuergewehrs zu
gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Richtlinien, bevor du dein Carbine benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen und Munition getrennt und sicher auf.
Stelle sicher, dass die Sicherung aktiviert ist, wenn die Feuerwaffe nicht verwendet wird.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen willst.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.
Verwende nur die für deine Feuerwaffe spezifizierte Munition.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs und Besitzes von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Reinigungen
durchführst.
Verlasse dich nicht ausschließlich auf den Sicherheitsmechanismus; befolge immer sichere
Handhabungspraktiken.
Sei vorsichtig beim Laden und Entladen der Feuerwaffe und achte darauf, dass der Lauf in eine sichere
Richtung zeigt.
Vermeide die Nutzung der Feuerwaffe bei widrigen Wetterbedingungen, die Sicht oder Handhabung
beeinträchtigen könnten.
Überprüfe die Feuerwaffe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Halte die Feuerwaffe und die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Modifiziere die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die ihre Sicherheit oder Leistung beeinträchtigen könnte.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Laden der Feuerwaffe

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss und überprüfe visuell die Kammer, um zu bestätigen, dass sie leer ist.
Füge die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Röhrenmagazin ein.
Schließe den Verschluss und stelle sicher, dass die Feuerwaffe bereit zur Nutzung ist.

Abfeuern der Feuerwaffe

Stelle sicher, dass deine Haltung stabil und dein Griff fest ist.
Ziele auf dein Ziel und achte auf deine Umgebung.
Lege deinen Finger nur dann auf den Abzug, wenn du bereit bist zu schießen.
Drücke den Abzug sanft, um die Feuerwaffe abzufeuern.

Entladen der Feuerwaffe

Richte die Feuerwaffe in eine sichere Richtung.
Öffne den Verschluss und entferne die Munition aus dem Magazin.
Überprüfe visuell die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist, bevor du die Feuerwaffe lagerst
oder weiter handhabst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Feuerwaffen oder Munition nicht im regulären Müll.
Kontaktiere die lokalen Behörden oder einen lizenzierten Waffenhändler für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktinformationen, siehe die
Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Fazit
Sicherheit hat oberste Priorität im Umgang mit Feuerwaffen. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein
sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem STD Lever Small Game Carbine gewährleisten. Bleibe immer
informiert über bewährte Praktiken und lokale Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Feuerwaffen. Danke für
deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for STD Lever Small Game
Carbine

Introduction
Thank you for choosing the STD Lever Small Game Carbine by Henry Repeating Arms. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your firearm. Please read and understand these
guidelines before operating your carbine.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition separately and securely.
Ensure the safety is engaged when the firearm is not in use.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your target and what lies beyond it.
Use only the correct ammunition specified for your firearm.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is fully unloaded before performing any maintenance or cleaning.
Do not rely solely on the safety mechanism; always follow safe handling practices.
Be cautious when loading and unloading the firearm, ensuring that the muzzle is pointed in a safe direction.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may impair visibility or handling.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the firearm and ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the firearm in any way that could affect its safety or performance.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action and visually inspect the chamber to confirm it is empty.
Insert the ammunition into the tubular magazine according to the manufacturer's instructions.
Close the action and ensure the firearm is ready for use.

Firing the Firearm

Ensure your stance is stable and your grip is firm.
Aim at your target, ensuring you are aware of your surroundings.
Place your finger on the trigger only when you are ready to shoot.
Squeeze the trigger smoothly to fire the firearm.

Unloading the Firearm

Point the firearm in a safe direction.
Open the action and remove the ammunition from the magazine.
Visually inspect the chamber to ensure it is empty before storing or handling further.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
Do not dispose of firearms or ammunition in regular trash.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety or product information, please refer to the contact details provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
Safety is the top priority when handling firearms. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your STD Lever Small Game Carbine. Always stay informed about best practices and local
regulations regarding firearm use. Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Carabina per
Piccola Selvaggina STD

Introduzione
Grazie per aver scelto la Carabina per Piccola Selvaggina STD di Henry Repeating Arms. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua carabina. Ti preghiamo di leggere e
comprendere queste linee guida prima di utilizzare la tua carabina.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la volata puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva le armi da fuoco e le munizioni separatamente e in modo sicuro.
Assicurati che la sicura sia inserita quando l'arma non è in uso.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Sii consapevole del tuo obiettivo e di ciò che si trova oltre di esso.
Utilizza solo le munizioni corrette specificate per la tua arma da fuoco.
Indossa la protezione per gli occhi e le orecchie appropriata durante il tiro.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o pulizia.
Non fare affidamento esclusivamente sul meccanismo di sicurezza; segui sempre le pratiche di maneggio
sicuro.
Fai attenzione quando carichi e scarichi l'arma da fuoco, assicurandoti che la volata sia puntata in una
direzione sicura.
Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni meteorologiche avverse che possano compromettere la
visibilità o il maneggio.
Ispeziona regolarmente l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiata.
Tieni l'arma da fuoco e le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non modificare l'arma da fuoco in alcun modo che potrebbe influenzare la sua sicurezza o prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dell'Arma da Fuoco

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione e ispeziona visivamente la camera per confermare che sia vuota.
Inserisci le munizioni nel caricatore tubolare secondo le istruzioni del produttore.
Chiudi l'azione e assicurati che l'arma da fuoco sia pronta per l'uso.

Sparare con l'Arma da Fuoco

Assicurati che la tua posizione sia stabile e la tua presa sia salda.
Mira al tuo obiettivo, assicurandoti di essere consapevole dei tuoi dintorni.
Posiziona il dito sul grilletto solo quando sei pronto a sparare.
Premi il grilletto delicatamente per sparare l'arma da fuoco.

Scaricare l'Arma da Fuoco

Punta l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Apri l'azione e rimuovi le munizioni dal caricatore.
Ispeziona visivamente la camera per assicurarti che sia vuota prima di riporre o maneggiare
ulteriormente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali munizioni inutilizzate o scadute secondo le normative locali.
Non smaltire armi da fuoco o munizioni nella spazzatura comune.
Contatta le autorità locali o un rivenditore di armi da fuoco autorizzato per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Conclusione
La sicurezza è la massima priorità quando si maneggiano armi da fuoco. Seguendo queste linee guida, puoi
garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua Carabina per Piccola Selvaggina STD. Rimani sempre
informato sulle migliori pratiche e sulle normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza.
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Bezpečnostní pokyny pro STD Lever Small Game
Carbine

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STD Lever Small Game Carbine od Henry Repeating Arms. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vaší zbraně. Před použitím vaší
karabiny si prosím přečtěte a porozumějte těmto pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Mějte hlaveň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte zbraně a munici odděleně a bezpečně.
Zajistěte, aby byla pojistka zapnuta, když zbraň není v používání.
Nikdy nenamírejte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.
Používejte pouze správnou munici specifikovanou pro vaši zbraň.
Při střelbě noste vhodnou ochranu očí a uší.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo čištění.
Na mechanizmus pojistky se nespoléhejte; vždy dodržujte bezpečnostní praktiky.
Buďte opatrní při nabíjení a vybíjení zbraně, přičemž zajistěte, aby hlaveň byla namířena bezpečným směrem.
Vyhněte se používání zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou omezit viditelnost nebo
manipulaci.
Pravidelně kontrolujte zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Držte zbraň a munici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nemeňte zbraň žádným způsobem, který by mohl ovlivnit její bezpečnost nebo výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení zbraně

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete mechanizmus a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je prázdná.
Vložte munici do tubulárního zásobníku podle pokynů výrobce.
Zavřete mechanizmus a ujistěte se, že je zbraň připravena k použití.

Střelba ze zbraně

Ujistěte se, že vaše postavení je stabilní a úchop pevný.
Zaměřte se na cíl, přičemž buďte si vědomi svého okolí.
Umístěte prst na spoušť pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili.

Vybíjení zbraně

Mějte zbraň namířenou bezpečným směrem.
Otevřete mechanizmus a vyjměte munici ze zásobníku.
Vizuálně zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná, než ji uložíte nebo s ní dále
manipulujete.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte veškerou nepoužitou nebo prošlou munici podle místních předpisů.
Nevyhazujte zbraně nebo munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencovaného prodejce zbraní pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní
údaje uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Bezpečnost je nejvyšší prioritou při manipulaci se zbraněmi. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a
příjemné zkušenosti s vaší STD Lever Small Game Carbine. Vždy se informujte o nejlepších praktikách a místních
předpisech týkajících se používání zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


